
K i t t y Stroescu (Măria) , într-un r o l u n i d i m e n s i o n a t , a fost l i m p e d e , sinceră, exactă. 
Poate că i n t e r p r e t a r e a ar f i a v u t de cîştigat dacă actriţa ar f i l u c r a t cu o mînă m a i 
uşoară, păstrînd unele m i c i rezerve, m i c i mistere , dacă n - a r f i lost atît de . .explicită" , 
de tradiţ ional- feminină. Mişu Rozeanu (Jean) , versat actor de comedie, a t r e b u i t să 
păşească pe tărîmul t r a g i c o m i c u l u i , şi a făcut-o cu multă discreţie, i n t u i n d necesita-
tatea înnobilării m i j l o a c e l o r obişnuite ; s cur tu l său r o l , compus d i n două m o n o l o g u r i 
de beţiv, i - a o f e r i t puţine puncte de s p r i j i n ..în relaţie" — pricină d i n care a j u c a t 
cam evaziv , creînd impres ia că-şi aruncă t e x t u l în g o l , grăbit, cu oarecare nesiguranţă. 

P e n t r u r o l u l p r i n c i p a l , I o n Buleandră — de astă dată i n t e r p r e t — şi-a ales 
o gamă de m i j l o a c e p r i n care şi-a deplasat eroul în altă sferă, răpindu-i astfel d i n 
o r i g i n a l i t a t e şi d i n importanţă. Acesta n - a apărut ca u n cerebral mişeîndu-se precis, 
m a t e m a t i c , în lumea sa de abstracţiuni îngheţate şi d e f i n i t i v e , unde n u m a i e loc 
p e n t r u vreo speranţă omenească, p e n t r u e lan . p e n t r u o greşeală sau u n regret , o l u m e 
sterilă în care s-a ins ta la t v i d u l ; ci ca u n ins psihologiceste frînt, b o l n a v de obo­
seală sufletească, mişeîndu-se s omnambul i c , v o r b i n d ca în transă. Non-acţ iunea sa n u 
este r e z u l t a t u l une i conc luz i i raţionale, n u e o opţiune, ci porneşte d i n t r - b lipsă 
de vlagă, d i n apat i e , d i n t r - u n f e l de neputinţă de a v o i . D i n această pricină n u se 
m a i realizează d i m e n s i u n i l e într-un f e l grandioase ale e r o r i i şi n i c i amestecul p a r t i c u l a r 
de înspăimîntător. de s t r a n i u şi sfîşietor d i n care se naşte atmosfera piesei : e v e n i m e n ­
tele coboară pe p l a n u l c o t i d i a n u l u i : u n i n c e n d i u , u n a d u l t e r , o casă mistuită de foc, 
nişte oameni cu existenţele încurcate, ale căror relaţii, compl i cate şi b izare , n u s int 
scutite de o doză de grotesc şi de p e n i b i l . 

Şi lotuşi : ce b ine ar f i dacă. în c iuda t u t u r o r greutăţilor, p o t i c n e l i l o r , r i s c u r i l o r 
inerente u n u i ast fe l de e f o r t special , teatre le s-ar a n g a j a n u m a i în întreprinderi care 
să m e r i t e osteneala ! 

Ileana Popovici 

• ÎMBRĂCAŢI PE CEI GOI de Luigi PirandelIcT 
• ÎNTÎLNIRE LA COPENHAGA de Yves Jamiaque 

Prejudecăţi le funcţionează cu o forţă extraodinară. Ieşind de l a Lroilus şi Cresida 
sau de l a Livada cu vişini pe cîţi oare n - a u z i exc lamînd revoltaţi : „ D a ' ce, ăsta e 
Shakespeare ?", sau negînd cu a u t o r i t a t e : . . N u e C e h o v ! " . Dacă se întîmplă ca în 
l o c u l l u i P i n t i l i e , Peter Brook , în l o c u l t r u p e i T e a t r u l u i de Comedie , R o y a l Shakespeare 
C o m p a n y să prez in te în t u r n e u o m o n t a r e îndrăzneaţă a une i piese clasice — a t u n c i şi 
n u m a i a t u n c i i n t e l e c t u a l i i sceptici d e v i n m a i puţin s i g u r i de o p i n i i l e l o r . prejudecăţi le 
se clatină, şi „viziunile n o i " încep să aibă şansa de a f i acceptate. 

Şi dacă îndrăzneşti să întrebi pe v r e u n u l d i n apărătorii c las ic i lor , pe v r e u n u l 
d i n cei ce ţin par tea l u i Shakespeare, sâ zicem : „Dar , în f o n d , ce înseamnă Shakespeare?" , 
în m a j o r i t a t e a cazur i l o r te v a s t r i v i sub o p r i v i r e dispreţuitoare şi-ţi va răspunde l a p i d a r : 
. . E i , Shakespeare e Shakespeare ! " . Se găsesc însă şi oameni în stare să vorbească despre 
Shakespeare n u n u m a i coerent, ci cu reală şi impresionantă competenţă. I n t e r p r e t a r e a 
l o r se întemeiază pe t o m u r i de exegeză şi pe atenta disecare a t e x t u l u i shakespeareean. 
D a r n u a r a r e o r i o ast fe l de i n t e r p r e t a r e îngheaţă, se osifică, transformîndu-se în p r e ­
judecăţi . Şi a t u n c i , uitînd el însuşi că în p r o p r i a l u i i n t e r p r e t a r e intră u n lac tor subiect iv , 
sau că exegeza în j u r u l b a r d u l u i englez a sufer i t cons iderabi le modi l icări de l a o 
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C o s t e l C o n s t a n t i n ( F r a n c o L a s p i g a ) , E l e n a B a r t o k ( E r s i i i a D r e i ) . S a u l Taiş lcr ( L u d o v i c o N a t t a ) şi M a r ­
g a r e t a B a c i u ( O n o r i a ) în „ îmbrăcaţ i pe c e i g o i " de L u i g i P i r a n d e l l o 

epoca la a l t a şi ch iar de l a u n deceniu la a l t u l , cel care şi-a făurit în m i n t e şi inimă 
o i m a g i n e sacrosanctă despre Shakespeare n u a d m i t e cu n i c i u n preţ ca u n a l t u l sâ-1 
privească în a l t f e l . 

Pre judecăţ i le funcţionează cu ast fe l de putere în d o m e n i u l t e a t r u l u i , încît specta­
t o r i i culţi, i n t e l e c t u a l i i ( p r i n t r e care se numără bineînţeles şi mare par te d i n c r i t i c i i 
d r a m a t i c i ) , în c l i p a cînd aj iung în faţa t e a t r u l u i — dacă cunosc t i t l u l piesei pe care o 
vor vedea a u t o r u l e i , şi interpreţii p r i n c i p a l i — , şi-au ifăcut o idee precisă de c u m 
trebu ie să f i e spectacolul . Dacă „v iz iunea" l o r se potriveşte cu cea a r e g i z o r u l u i , 
înseamnă că spectacolul e m a r e şi că r e g i z o r u l e deştept (căci o m u l deştept e cel ce 
gîndeşte ca t i n e ) . D a r dacă, v a i ! „v iz iunea" n u corespunde, ce decepţie ! 

M ă a f l a m cu u n baga j p l i n de prejudecăţi în sala renovată a v e c h i u l u i t e a t r u 
d i n Iaşi. Se j u c a îmbrăcaţi pe cei goi de P i r a n d e l l o , în reg ia l u i C r i n Teodorescu , cu 
E lena B a r t o k în r o l u l p r i n c i p a l , actriţă pe care o văzusem juc înd în Vară şi fum, în 
Vrăjitoarele din Salem şi despre care aveam o părere excelentă. M a i cunoşteam d i n 
distribuţie pe M a r g a r e t a B a c i u , M a r c e l Finchelescu, Co9tel C o n s t a n t i n . V e r i f i c a s e m recent 
şi pe C r i n Teodorescu , a l cărui u l t i m spectacol d i n Bucureşti, Lovitura, i m i plăcuse foarte 
m u l t . Piesa o rec i t i sem în t r e n ca s-o a m proaspătă în m i n t e , i a r despre P i r a n d e l l o , ce 
să m a i v o r b i m !? în cîteva fraze p l i n e de „ rad ica l i " p u t e a m să-i fac p o r t r e t u l cu p r e ­
cizie. (E drept că l a cunoaşterea l u i contr ibu ise , în a f a r a l e c t u r i l o r şi a c u r s u l u i de i s t o ­
r i a l i t e r a t u r i i un iversa l e de la f i l o l o g i e , şi d i sputa „Ăsta e P i r a n d e l l o ? — C e - i P i r a n ­
de l lo ?", iscată cu d o i - t r e i a n i în urmă, după Henric al IV-lea pusă în scenă de G i u r -
chescu.) Ce cred eu că „este P i r a n d e l l o ?" C a m ce crede I l e a n a Ber logea în s t u d i u l p u b l i ­
cat de E . L . U . a n u l t recut , cam ce crede şi F l o r i a n Po t ra , în pretaţa v o l u m u l u i care r e u ­
neşte cîteva d i n piesele l u i P i r a n d e l l o traduse în româneşte ; cunosc c u p r i n s u l noţiunii 
de p i r a n d e l l i s m , a m c i t i t şi eu — d i rec t şi i n d i r e c t — ce au scris G r a m s c i , T i l g h e r , 
Lukacs , Călinescu, Ruggero I a c o b i , A u r e l i u Weiss , A r n o l d o F r a t e i l l i etc. despre P i r a n ­
del lo . . . M ă întrebam ch iar , dacă m a i are v r e u n rost să aştept să se r i d i c e c o r t i n a : 
spectacolul m i - e r a atît de l i m p e d e ! Recunosc că, în acea clipă, s ingura cur i oz i ta te pe 
care o aveam era cum va f i E l e n a B a r t o k în r o l u l E r s i l i e i D r e i . 

în sfîrşit, s-a r i d i c a t c o r t i n a şi am văzut u n decor (Paul B o r t n o v s k i ) f oar te f r u ­
mos, aproape prea f rumos : o încăpere mare cît scena, într-o casă cu pereţii d i n l e m n , 
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cu f r o n t i s p i c i u de t e m p l u grec şi coloane dorice . M o b i l i e r u l vechi şi s tr i cat , cuşti cu 
păsări, hîrţoage, cărţi, t o t u l crea u n fasc inant amestec de nobleţe şi s o r d i d . A p o i a m 
făcut cunoştinţă cu personajele ; nişte personaje deplasate şi nepolit icoase care n u erau 
„pirandel l iene" . E r s i l i a D r e i aducea m a i degrabă cu Celestine d i n „Jurnalul unei came­
r i s t e " . A m aşteptat zadarnic ca „eroina — expresie — tragică — a — unei —- u m a n i ­
tăţi — a l i e n a t e " să trezească în m i n e reacţia zgudui toare p e n t r u care eram pregătită. De 
a l t f e l , destul de repede, m i - a m dat seama că n u asistam la spectacolul pe care-1 i m a g i ­
nasem eu. în aparenţă, se j u c a o melodramă d i n cele publ i cate în „Petite I l l u s t r a t i o n " , 
i ar pe scenă evolua galer ia de personaje ale epoci i : consulul G r o t t i ( M a r c e l F i n c h e -
lescu) era m a r c h i z u l de P r i o l a , Costel C o n s t a n t i n în Franco Lasp iga semăna cu tînărul 
M o r a i n , m i s t u i t cînd de dorinţe epicureene, cînd de sentimente nob i le , s c r i i t o r u l (Saul 
Taişler) , şi el un D o n J u a n „ f in de siecle" , pe rînd a m a b i l cu femei le şi excedat. 

Şi m a i suprinzătoare m i s-au părut r e p l i c i l e . De pildă, în scena confruntării 
d i n t r e E r s i l i a şi consul : 

G R O T T I : O h , ticăloaso, tu m-aţîţai ! 
E R S I L I A : N u - i adevărat ! N u - i adevărat ! T u a i început... 
G R O T T I : N u - i adevărat ? M i n c i n o a s o ! Şi cînd m - a i înţepat l a umăr cu acul ? 
E R S I L I A : P e n t r u că d v . n u mă lăsaţi în pace. 

Şi m a i departe t o t E r s i l i a : 

E R S I L I A : E r a m o sclavă. 
G R O T T I : Şi t r e b u i a să te supui ? 
E R S I L I A : Carnea, carnea se supunea ! I n i m a n u , n i c i o dată ! T e u r a m ! 
G R O T T I : Plăcerea, plăcerea o simţeai ! 
E R S I L I A : N u , te u r a m !... Cedam, cedam totdeauna, dar simţeam înăuntrul meu că 

i n i m a mea, ea n u ceda ! N e m e r n i c u l e ! M i - a i l u a t p r i n v i c i u s ingura oucurie a 
vieţii mele.. . 

L - a m bănuit pe C r i n Teodorescu de a f i „umblat la t e x t " . C u m am a juns acasă 
am r e c i t i t piesa şi spre u i m i r e a mea cuvinte le rost ite pe scenă erau a i d o m a celor scrise 
de P i r a n d e l l o . De rîndui acesta însă le c i team eu însumi cu intonaţia auzită cu u n 
ceas m a i devreme. Căci le descoperisem u n sens nou. 

Sat i ra n u diminuează cîtuşi de puţin m i l a faţă de d r a m a E r s i l i e i şi u r a î m p o ­
t r i v a celor d i n j u r u l ei . Sub l in ia te p r i n lacrimă sau rîs, „compasiunea amară p e n t r u toţi 
cei care se înşeală pe ei înşişi şi o sălbatecă revoltă contra d e s t i n u l u i care condamnă 
o m u l l a i l u z i e " rămîn, aşa cum vrea P i r a n d e l l o , substanţa piesei sale. 

Şi a t u n c i , în loc să criticăm spectacolul şi r eg i zoru l de a n u f i respectat p r e j u d e ­
căţile noastre, m i se pare m a i cuvenit să le mulţumim p e n t r u seara în care a m simţit 
d i n nou nevo ia , să-l p r i v i m pe P i r a n d e l l o cu ochi proaspeţi şi să reflectăm asupra unei 
fraze a a u t o r u l u i , frază căreia n u i - a m dat totdeauna cuvenita atenţie : „compasiunea n u 
poate anula conştiinţa grotesculu i , după cum conştiinţa grotescului n u poate anula com­
pasiunea." 

A m m a i văzut l a Iaşi IntUnire la Copenhaga de Yves Jamiaque , spectacol l a 
care a m rezistat cu greu pînă l a lăsarea c o r t i n e i . 

Ce i se poate reproşa spectacolului ? L a p r i m a vedere, n i m i c . 
Interpreţii j u c a u a d m i r a b i l — T e o f i l Vîlou compunea cu migală şi inspiraţie r o l u l 

unui bătrîn savant, formînd cu Rel la Ghiţescu imag inea înduioşătoare pînă l a l a c r i m i 
a u n u i m e n a j perfect , i ar E lena B a r t o k şi M a r c e l Finchelescu aduceau pe scenă două 
prezenţe convingătoare, capabile să-l înfrunte pe Vîlcu în dezbaterea acerbă l a care - i 
îndemna d i a l o g u l . Regizoarea Sorana Coroamă se ostenise, cu toată priceperea şi capa­
citatea sa, să descifreze şi să pună în va loare toate intenţiile a u t o r u l u i ; i a r decorul , 
semnat de D o r i s G i u r g e a (care înfăţişa, în secţiune, i n t e r i o r u l une i case, ca în revistele 
cu reclame colorate p e n t r u t a t t a g e - u r i de vînzare sau de închiriat pe t i m p u l vacanţei] , 
degaja t i h n a , căldura şi bunu l -gus t a l l o c a t a r i l o r , f i i n d totodată funcţional. Cît despre 
text , acesta dispunea de o temă majoră sau ch iar de m a i m u l t e teme m a j o r e , de ener­
v a n t de m u l t e teme m a j o r e ale t i m p u l u i nos t ru : responsabi l i tatea o m u l u i faţă de oameni , 
responsabi l i tatea savanţilor faţă de is tor ie , societate şi pat r i e , pos ib i l i ta tea înţelegerii 
între oameni , p rob lema încrederii reciproce e t c , etc. Ce folos însă că în afară de „ teme" 
şi iscusinţă, a l te calităţi n u avea ! Zadarnică era i n f u z i a de pasiune, emoţie, artă şi 
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cinste, pe care încercau să i -o inoculeze reg ia , a c t o r i i , scenograf ia şi muzica ( S i m f o n i a 
P s a l m i l o r de I g o r S t r a v i n s k y ) . 

A m multă stimă p e n t r u t e a t r u l documentar şi p e n t r u a u t o r i i care nu se sfiesc 
să aducă pe scenă fapte care au puncta t i s t o r ia , în tot adevărul l o r b r u t şi nea l t e ra t 
de fantez ie . Consider că, p e n t r u generaţia noastră, Cazul Oppenheimer poate f i la fe l 
de emoţionant ca Othello. îmi place să m e r g l a t e a t r u şi să ascult rost i te de la înălţimea 
scenei c u v i n t e pînă l a înţelegerea cărora m i se cere mare e for t de gîndire. M i - e silă 
însă de piese „iscusite", de artă făcută cu îndemînarea f a r m a c i s t u l u i , care amestecă în 
eprubetă t o t f e l u l de p r a f u r i în scopul lăudabili de a v indeca şi ulceroşii şi migrenoşii 
şi b o l n a v i i de inimă. O r , întllnire la Copenhaga m - a făcut să-l asemăn pe Yves J a m i a -
que cu u n astfel de a r t i s t - f a r m a c i s t . P o r n i n d de l a u n fapt r e a l , petrecut i n a n i i u l t i ­
m u l u i război m o n d i a l , de la încercarea atomiştilor de a t r a n s m i t e p r i n N i e l s B o h r u n 
apel către co leg i i l o r d i n ţările adverse în vederea încetării cercetărilor care ar f i dus 
l a construirea a r m e i atomice . J a m i a q u e a constru i t în c u l o r i pastel o piesă în genul 
celor m a i duioase b i o g r a f i i romanţate. D i a l o g u l este înţesat de fraze frumoase în j u r u l 
necesităţii asumării une i răspunderi faţă de omenire , iar spectatorul , f ie el şi anal fabet , 
v a pr icepe cît s-au t o r t u r a t atomiştii cînd au deveni t conştienţi de răspunderea ce le 
incumbă. V a f i impres ionat de i n t e g r i t a t e a l u i N i e l s B o h r şi a l u i W e r n e r He i senberg 
(în vers iunea de faţă O k l a N i e l s e n şi E r i c R e i n f a h l ) , care sacrifică liniştea căminelor 
şi a r m o n i a conjugală p e n t r u b inele umanităţii. I a r de va obosi cumva, spectatorul se v a 
putea destinde într-un zîmbet b i n e v o i t o r în faţa n e v i n o v a t e l o r c a p r i c i i ale s a v a n t u l u i 
d i s t ra t , sau v a lăcrima în faţa d u r e r i i resimţite de Elsa R e i n f a h l , care află de la postul 
de r a d i o că f ra te le ei a m u r i t la S t a l i n g r a d , şi se va destinde d i n nou în sera unde 
doamna N i e l s e n , excelentă gospodină, reuşeşte chiar i a r n a să c u l t i v e garoafe . 

Soluţia d i n eprubetă. l u i J a m i a q u e e prea diluată în „eau de roscs" p e n t r u a tămă­
d u i vreo boală. M ă gîndesc însă cu ciudă că se găsesc pacienţi (vezi T e a t r u l Naţional 
d i n Iaşi) care se lasă amăgiţi şi o cred eficientă. 

Dana Crivăţ 

O NOAPTE FURTUNOASĂ de I. L. Caragiale 
ANGELO TIRANUL PADOVEI de Victor Hugo 

T e a t r u l d i n Petroşani prezintă, p e n t r u 
u n spectator sosit d i n Capitală, într-un 
anume f e l , u n d u b l u dezavanta j . După 
10 ore de călătorie cu t r e n u l , constaţi că 
sala t e a t r u l u i este situată u n d e v a l a m a r ­
g inea oraşului, ea deţinînd în acest f e l 
u n record de „originalitate" , care şi az i . 
după trecerea a n i l o r , rămîne nedepăşit. 
Aceasta, în t i m p ce în c e n t r u l oraşului s-a 
înălţat o Casă de cultură, sp l end id m o ­
n u m e n t arh i tec ton i c , în care b u n u l gust 
se îmbină cu o bună tehnică dedicată r e ­
prezentaţiilor de orice f e l . în treacăt f ie 
spus şi p r o g r a m u l acestei instituţii este 
interesant , alcătuit v a r i a t , în bună m ă ­
sură m e r i t u l p r i n c i p a l r e v e n i n d r e g i z o r u ­

l u i A l e x a n d r u Mic l es cu , d i r e c t o r u l ei . 
în acest f e l . t e a t r u l u i îi r ev ine o dublă 

sarcină dificilă : rea l izarea u n u i r e p e r t o r i u 
de ca l i ta te şi, totodată, atragerea, f o r m a ­
rea u n u i p u b l i c s tatornic . D i n păcate, 
ambele puncte de p r o g r a m se împlinesc 
g reu , şi, m a i ales l ipsa de frecvenţă a 
spectator i l or face ca de m u l t e o r i t e a t r u l 
să recurgă in extremis l a dese turnee , în 
condiţii d i f i c i l e , solicitînd a c t o r i i , cu rea ­
lizări art i s t i ce ce au nevoie de judecăţi 
de va loare circumstanţiale. în aceste con­
diţii, am asistat l a două spectacole com­
p le t diverse p r i n textele pe care l e -au 
abordat , p r i n man ie ra dc spectacol şi 
p r i n j o c u l actoricesc. 
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